
 

Father Kirk Davis O.S.A.                                               
Pastor 

Father Fernando Lopez O.S.A.                                                
Associate Pastor  

In Residence: 
Father Emmanuel Isaac, O.S.A.                                            

Brother Lou San Vicente, O.S.A. 

 Office Hours                                                             
9:30AM—1:30PM or by appointment   

 Office Email: office@stacojai.org 

www.stacojai.org 
 

 
Mass Times 

Daily Mass Monday-Saturday 

 8:00 am 

Saturday Vigil English  5:00pm 

Sabado Vigilia Español 6:30pm 
 

Sunday Mass 
English 7:30am & 9:30am   

Misa Dominical 
Español 11:30am   

185 St. Thomas Dr., Ojai, CA, 93023 
Office Phone Number—805 646 4338  

St. Thomas Aquinas Catholic Church                                              
Served by the Augustinians since 1926 

June 7, 2026 



SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  
SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM                                                                

 

EXPOSITION AND ADORATION ~                            
EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 

of the Blessed Sacrament ~ del Santísimo Sacramento  
Thursday/Jueves  8:30AM-through 

Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 

 

 

 

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  
WEDDINGS ~ BODAS  

FUNERALS ~ FUNERALES 
Contact Parish Office ~  Contacte la Oficina 

(805) 646-4338 x 101 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  
English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Contact parish office 
 
  

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  
Chapel open during Exposition of the                                

Blessed Sacrament and upon request during                               
parish office hours.  

La capilla permanece abierta durante la                                               
Exposición del Santísimo Sacramento, 

Y bajo petición durante el horario de oficina parroquial. 

 

 

Rosario en Español 
      Lunes, Martes y Viernes • A las 6:00 pm 

Miercoles • A las 6:30 pm 
Sabado • A las 5:45 pm 

Domingo • A las 10:45 am 
 

Rosary in English 
To the Immaculate Heart of Mary 

Fridays •  After the 8am mass 
Sunday •  At 7:00 am 

 
 

 
 

 

 
 

To sign up for free: 
1.Visit Signup.formed.org 

2.Enter your Parish zip code or name. 

Para registrarte gratis: 
1. Visita Signup.formed.org                                                                        

2. Ingresa el código postal o el nombre de tu                           
parroquia. 

Discover activities and ministries 
On our parish website 

www.stacojai.org 
Facebook.com/stacojai 
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Solemnity of Corpus Christi 

 
 

“… by the consecration of the bread and wine 
there takes place a change of the whole                         

substance of the bread into the                        
substance of the body of Christ our 

Lord and of the whole substance of the 
wine into the substance of his blood. 

This change the holy Catholic Church 
has fittingly and properly called tran-

substantiation.”  
-CCC #1376 

 
Solemnidad del Corpus Christi 

 
 

«… por la consagración del pan y del vino se                
realiza el cambio de toda la sustancia 
del pan en la sustancia del Cuerpo de 

Cristo nuestro Señor y de toda la                   
sustancia del vino en la sustancia de su 

Sangre. Este cambio, la santa Iglesia 
Católica lo ha llamado de manera                           

conveniente y propia                                            
transubstanciación.» 

—CCC #1376 

 
 

A Letter from Fr. Kirk Davis, O.S.A. 
 
 
Pope Leo has just released his encyclical letter to the 
Church and the world about artificial intelligence. It's 
titled "Magnificent Humanity" and is about how we 
can safeguard humanity in the age of AI. John-Clark 
Levin here in the parish is an AI expert who's been 
working with the Vatican on these issues.                              
John-Clark will be leading a discussion about the                           
encyclical here in the Aquinas Center on Sunday, 
June 28 at 1:00 PM. No scientific background                           
necessary, and whether or not you've read the                       
encyclical yet, all are welcome for open discussion 
and Q&A about Pope Leo's message and the shared 
work he calls each of us to going forward. That will be 
my last day here in Ojai, and I hope you can join me 
for this fascinating conversation to close out my time 
as Pastor. 
 
 
Peace, 
Fr. Kirk 

 
Una carta del P. Kirk Davis, O.S.A. 

 
El Papa León acaba de publicar su carta encíclica 
dirigida a la Iglesia y al mundo sobre la inteligencia 
artificial. Lleva por título «Magnificent Humanity» y 
aborda la cuestión de cómo podemos salvaguardar 
la humanidad en la era de la IA. John-Clark Levin, 
miembro de nuestra parroquia, es un experto en                     
inteligencia artificial que ha estado colaborando con 
el Vaticano en estos temas. John-Clark dirigirá un 
platica sobre la encíclica aquí, en el Centro Aquino, 
el domingo 28 de junio a la 1:00 p. m. No se 
requieren conocimientos científicos previos; y, si ya 
han leído la encíclica o no, todos son bienvenidos a 
participar en un diálogo abierto y en una sesión de 
preguntas y respuestas sobre el mensaje del Papa 
León y la labor conjunta a la que nos convoca a cada 
uno de nosotros de cara al futuro. Ese será mi último 
día aquí en Ojai, y espero que puedan acompañarme 
en esta fascinante conversación para poner el 
broche final a mi etapa como párroco. 
 
Paz, 
P. Kirk 

Thanksgiving Dinner leadership 
 

We are still looking for volunteers 
who would be willing to take on a 
leadership position in the planning                    

of our Thanks Giving dinner.   
If interested, please contact;                                                          

Dan Reid:                                             
Cell phone 805-640-0935 

Liderazgo para la cena de Acción de Gracias 
 

Seguimos buscando voluntarios que  
estén dispuestos a asumir un puesto de 
liderazgo en la planificación de nuestra 

cena de Acción de Gracias. 
Si le interesa, por favor  comuníquese 

con Dan Reid al 805-640-0935. 



 
SAVE THE DATE 

SUNDAY JUNE 21 AT 12:30 PM ( AFTER THE 11:30 MASS) 
FAREWELL POTLUCK FOR FATHER KIRK 

 
Join with fellow parishioners as we say goodbye to Father Kirk. 

Please bring a dish of your choice to share. Beverages will be provided. 
Any questions please contact Marti Reid at 798-2888 or the Parish Office. 

 
RESERVE LA FECHA 

DOMINGO, 21 DE JUNIO A LAS 12:30 PM (DESPUÉS DE LA MISA DE LAS 11:30) 
COMIDA DE DESPEDIDA PARA EL PADRE KIRK 

AcompañeÊaÊsusÊcompañerosÊfeligresesÊparaÊdespedirnosÊdelÊPadreÊKirk. 
PorÊfavor,ÊtraigaÊunÊplatilloÊdeÊsuÊelecciónÊparaÊcompartir.ÊSeÊproporcionaránÊlasÊbebidas. 

SiÊtieneÊalgunaÊpregunta,ÊporÊfavorÊcomuníqueseÊconÊMartiÊReidÊalÊ798-2888ÊoÊconÊlaÊOficinaÊParroquial. 
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Graduating Students 

Congratulations to all the students                   
graduating in the following days. May 
God continue to guide your path, bless 

you with wisdom and courage, and keep 
you strong in faith as you begin this new 
chapter. Through the intercession of the 

Blessed Virgin Mary, may you always 
walk in the light of Christ.  

Congratulations Class of 2026! 

Estudiantes que se Gradúan 

Felicidades a todos los estudiantes que se                         
gradúan en los próximos días. Que Dios 

continúe guiando su camino, los bendiga 
con sabiduría y valentía, y los mantenga 
firmes en la fe al  comenzar este nuevo 

capítulo. Por la intercesión de la Santísima 
Virgen María, que caminen siempre a la 

luz de Cristo. 

¡Felicidades, Clase 2026! 

 
Summer Camps—Villanova Prep. 

 
 

Camp Supernova: June 22—June 26, 2026 
A place for Junior High students to discover they                    

are a big deal and leave with confidence,                                 
connection, and purpose.  

 
S.A.W.  

Summer Leadership Retreat: July 16 - July 10, 2026 
A Retreat for High School students aspiring to be 

leaders in the Catholic Church.  
 

To register go to www.VillanovaPrep.org/Summer-
Camps and for more information please email 

FWilliams@VillanovaPrep.org 

Campamentos de Verano — Villanova Prep. 
 

Campamento Supernova                                                               
22 de junio — 26 de junio de 2026 

Un espacio para que los estudiantes de secundaria                                  
descubran su gran valor y se marchen con confianza,                    

sentido de conexión y propósito. 
 

S.A.W. Retiro de Liderazgo de Verano                                                     
16 de julio — 10 de julio de 2026 

Un retiro para estudiantes de preparatoria que                          
aspiran a ser líderes en la Iglesia Católica. 

 
Para inscribirse, visite www.VillanovaPrep.org/

Summer-Camps; para obtener más información, por 
favor envíe un correo electrónico a                                             

FWilliams@VillanovaPrep.org 
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Life Choices—Bake Sale 
Sunday, June 14, 2026 

After 7:30 and 9:30 am Masses 
 

Proceeds will go to Life Choices 
Providing services to women, supporting them 

through pregnancy and beyond. 
 

For more information on the 
Bake Sale and                      

how to help Call Maria 
Doran—(805) 649-3491  
Visit ojailifechoices.org   

 
Life Choices —Venta de Pasteles 

Domingo, Junio 14, 2026 
Despues de las Misas de 7:30 y 9:30am 

 
Lo recaudado se destinará a Life Choices (Opciones 

de Vida), que brinda servicios a mujeres,                  
brindándoles apoyo  durante y después el embarazo. 

 
Para más información sobre la 

Venta de pasteles                         
y cómo ayudar, llame a                                                    

Maria Doran al (805) 649-3491 
Visite ojailifechoices.org o llame 

al (805) 646-6830 

Join a Ministry, Build the Church 

ThereÕs a place for everyone in our parish family! We 
warmly invite you to share your time and talents by        

joining a ministry. Whether you enjoy serving, praying, 
teaching, welcoming others, or helping behind the 

scenes, your gifts can make a difference. Come grow in 
faith and fellowship as we serve Christ together. 

Call Parish Office  

Únete a un Ministerio, Edifica la Iglesia 

¡Hay un lugar para todos en nuestra familia parroquial! 
Te invitamos cordialmente a compartir tu tiempo y tus 

talentos uniéndote a un ministerio. Ya sea que disfrutes 
sirviendo, orando, enseñando, dando la bienvenida a los 
demás o ayudando tras bastidores, tus dones pueden 
marcar la diferencia. Ven a crecer en fe y comunión 

mientras servimos a Cristo juntos. 

Llama a la Oficina Parroquial 

Consecration of the United States to the                         
Sacred Heart of Jesus                                                           

June 11, 2026 

On June 11, 2026, as part of the                             
celebration of the 250th anniversary of 
the signing of the Declaration of                           
Independence, the U.S. bishops will       
consecrate the United States of America 
to the Sacred Heart of Jesus. Parishes 
around the country are encouraged to 
join the bishops in celebrating the                      
consecration of our nation to the Sacred 
Heart. 

The national consecration will take place at 
Mary, Queen of the Universe Basilica in                     
Orlando and will be livestreamed via the            
United States Conference of Catholic                     
Bishops website                                                       
(usccb.org or scan the QR code) 

For more information visit usccb.org or 
stacojai.org  

Consagración de los Estados Unidos al                            
Sagrado Corazón de Jesús                                                

Junio 11, 2026 

El 11 de junio de 2026, como parte de la                   
celebración del 250.º aniversario de la firma 
de la Declaración de Independencia, los         
obispos de los Estados Unidos consagrarán 
a los Estados Unidos de América al Sagrado 
Corazón de Jesús. Se alienta a las                                      
parroquias de todo el país a unirse a los 
obispos en la celebración de la consagración 
de nuestra nación al Sagrado Corazón. 

La consagración nacional tendrá lugar en la 
Basílica de María, Reina del Universo, en 
Orlando, y será transmitida en vivo a través 
del sitio web de la Conferencia de Obispos 
Católicos de los Estados Unidos                          
(usccb.org o escanee el código QR) 
 
Para más información, visite usccb.org o 
stacojai.org. 
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Restless Pilgrim 

 

2026 Travel OpportuniƟes 
 

11 Day Alaska Cruise - Crystal Symphony 
June 30 - July 11 

Daily Mass onboard with Fr. Kirk 
 

In The Footsteps of St. Thomas The Apostle and 
Augustinian Missions in India and Pakistan 

September 16 - October 6 
All-inclusive fully guided pilgrimage with Fr. Kirk 

 

Walk the Camino de Santiago 
with Barcelona and Madrid 

October 4 - 18 
All-inclusive fully guided pilgrimage with Fr. Kirk 

 

Luxury Holy Land – Walk Where Jesus Walked 
November 8 - 17 

206 Tours – All-inclusive guided pilgrimage 
Spiritual Director:  Fr. Kirk 

 

12 Night Christmas Cruise - Celebrity Millenium 
Singapore, Thailand, Malaysia and Bali 

December 21 - January 2 
Daily Mass onboard with Fr. Kirk 

 

Contact Fr. Kirk Davis OSA for more information 
kdavis@calaugustine.org 

 

 
Restless Pilgrim  

(Peregrino Inquieto)  
Oportunidades de viaje para 2026 

 

Crucero de 11 días por Alaska – Crystal Symphony 
30 de Junio – 11 de Julio 

Misa diaria a bordo con el P. Kirk 
 

Tras los pasos de Santo Tomás Apóstol y 
Misiones Agustinas en la India y Pakistán 

16 de Septiembre – 6 de Octubre 
Peregrinación con guía completo y todo incluido,                            

con el P. Kirk 
 

Recorra el Camino de Santiago 
con Barcelona y Madrid 

4 – 18 de Octubre 
Peregrinación con guía completo y todo incluido,                               

con el P. Kirk 
 

Tierra Santa de lujo – Camine por donde caminó Jesús 
8 – 17 de Noviembre 

206 Tours – Peregrinación guiada con todo incluido 
Director espiritual: P. Kirk 

 

Crucero de Navidad de 12 noches – Celebrity Millennium 
Singapur, Tailandia, Malasia y Bali 

21 de Diciembre – 2 de Enero 
Misa diaria a bordo con el P. Kirk 

 

Comuníquese con el P. Kirk Davis, OSA,                                             
para más información 

kdavis@calaugustine.org 

Save the Date — Parish Festival! 
September 11th , 12th, and 13th 

 
Join us for three days of faith, fellowship,                                  

food, fun, and community celebration. 
Our annual festival is an important event for our                        

parish and a wonderful opportunity to come together       
with family and friends. More details about activities, 

entertainment, food, and volunteer opportunities                 
will be shared soon. 

¡Reserva la fecha: Festival Parroquial! 
11, 12 y 13 de Septiembre 

 
Acompáñanos durante tres días de fe, convivencia, 
gastronomía, diversión y celebración comunitaria. 
Nuestro festival anual es un evento importante para 
nuestra parroquia y una maravillosa oportunidad       
para reunirnos con familiares y amigos. Pronto                   

compartiremos más detalles sobre las actividades, el 
entretenimiento, la comida y las oportunidades de 

voluntariado. 



¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ STAFF AND SERVICES ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Office Manager, Bulletin Editor,  Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bro. Lou San Vicente (805) 646-4338 x121 Leave a message for a return call 

Bereavement  (805) 646-4338 x108 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x107 Leave a message for a return call 

St. Vincent de Paul Help Line / Open Pantry, (805) 646-4338 x104 Leave a message for a return call 

Ministry Coordinator, Andrea Chauvel (805) 646-4338 x113 Leave a message for a return call 

 

¿Quieres	ser	voluntario? 
Para	Life	Choices	venta	de	postres: 

Llame a Maria Doran al (805) 649-3491 
Para	Catequistas: 

Llame a Aina Yates al (805) 646 4338 x 111 
Para	Bereavement	(Duelo): 

Llame a Paula Clarke al (805) 646-4338 x 108 
De	Familia	a	Familia: 

Llame a Glenn Petrucci al (215) 510-9970 
Para	Hospitalidad 

Llame a Mary Nelson al (805) 646-4338 x 122 

Sabias?  

Want	to	volunteer? 
For	Life	Choices	Bake	Sale: 

Call Maria Doran at (805) 649-3491 
For	Catechists: 

Call Aina Yates at (805) 646-4338 x 111 
For	Bereavement: 

Call Paula Clarke at (805) 646-4338 x 108 
For	Family	to	Family: 

Call Glenn Petrucci at (215) 510-9970 
For	Hospitality 

Call Mary Nelson (805) 646-4338 x 122 

Did you Know? 
June 6-7 
DID YOU KNOW? 
Consistency is key 
Safe adults who consistently follow the rules and 
observe healthy boundaries that keep children safe 
are key to building trust with the children in their care. 
When you demonstrate healthy boundaries, children 
are more likely to identify adults who do not follow 
boundaries. They also learn that they can trust you in 
difficult situations and can come to you with 
information about unsafe adults or abuse. For more 
information, read the VIRTUS® article “The 
Importance of Child Abuse Prevention Month—All 
Year Long” at lacatholics.org/did-you-know. 

¿SABÍA QUE? 
La coherencia es fundamental 
Los adultos de confianza que respetan sistemáticamente 
las normas y mantienen límites personales saludables que 
garantizan la seguridad de los niños son fundamentales 
para fomentar la confianza en los niños a su cargo. 
Cuando demuestras que respetas esos límites, los niños 
son más capaces de identificar a los adultos que no los 
respetan. Además, aprenden que pueden confiar en ti en 
situaciones difíciles y que pueden acudir a ti para contarte 
cualquier cosa sobre adultos peligrosos o casos de 
maltrato. Para obtener más información, lea el artículo en 
inglés de VIRTUS® “The Importance of Child Abuse 
Prevention Month—All Year Long” (La importancia del 
Mes de la Prevención del Abuso Infantil durante todo el 
año) en lacatholics.org/did-you-know. 

  


